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Maybe It looks just like a Mustang but it sure doesn't act like one. Horsepower Is up, weight Is down. Road holding and
braking are vastly Improved over a standard production Mustang. The result Is a roaring, snarling, competition fasiback
that was designed spacifically to dominate an entlre SCCA production class. In lts first year of competition, 1965, the
Shelby GT-350R did Just exactly that.

Up front In the GT-350R Is a high performance verslon of the Ford 289 V-8, boosted from 271 hp up to 345 with the
help of modiflcations like a Cobra hi-rise Intake manlfold, a Holley four-barrel carburetor, and a free-flow dual exhaust sys-
tem. An enlarged high-capacity aluminum sump holds oll, which is routed thru an oll cooler mounted In the nose behind
the blg alr scoop under the grllle. Wide racing rubber Is mounted on big flfteen-Inch, flve-spoke magnesium wheels. A
heavy-duty four-speed gear box Is standard equlpment, as Is a limited-slip differentlal.

As It that weren't enough, the GT-350R is a whole ot lighter than your garden-variety Mustang - about 400 Ibs. In fact,
at 2550 Ibs., thls 60s era vintage racer weighs |ust as much as a modern Trans Am car. A number of tems account for
this: Fibreglas hood and front splash pan, no bumpers, plastic side and rear windows, lighter racing seat, and cast alu-
minum used In places like the oll pan and transmission case. That speclal, ducted rear window hslps to vent alr trapped
inslde the gutted racing interior. All these features allow the Shelby GT-350R to run a O to 60 time of only 5.5 seconds,
and a top speed of 145mph.

Less than 60 of these cars were bullt; all strictly for competition. Your Monagram model captures all the speclal fea-
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tures mentloned to bulld your own replica of this historlc, champlonship winning road racer.

READ THIS FIRST

* Study the assembly drawings.

» Each plastic part is identified by a number.

*In the assembly drawings, some parts will be marked by a star (+) 1o
indicate plated plastic.

» Scrape plating from areas to be cemented

« Check the fit of each piece before cementing in place.

«Do not use too much cement to join parts.

» Use only cement for polystyrene plastic.

» Models may be painted to match photos on box.

= Allow paint to dry thoroughly before handling parts.

« Scrape paint from areas to be cemented.

« For better paint and decal adhesion, wash the plaslic parts in a mild
detergent solution Ainse and let air dry.

LEA ESTO ANTES DE EMPEZER

 Estudie los dibujos de ensamblaje. .

» Cada pieza de pldstico se identificapor un ndmero.

« En los dibujos de ensamblaie, algunos namero de los piezas
estan marcddos con una estrella ( + ) para indicar plastico
lami nado.

*» Raspe el laminado de las superficiesque serdn pegadas.

« Verifique que cada pieza encaje bieantes de posicion.

» No use demasiado pegamento parauni las piezas.

 Use unicamente pegamento parapldstico de poliestitina

« El modelo puede pintarse de acuerdo con las fotografias
de la caja.

* Permita que se seque la pintura completa mente antes
de tocar las piezas.

» Raspe la pinture de las superficiea que serén pegadas.

» Para una mejor fijacion de la pinlura y de las calcoma
nias ldvense las piezas pldsti cas en una solu-cién de
detergentesuave. Enjua- guense y dejense secar alaire.

ALLGEMEINE HINWEISE
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» Jedes Plastikeil ist durch eine Nummer gekennzeichnet.

» Beschichtete Teile sind in den Zeichnungen mit einem
Stem ( + ) bezeichnst.

* Die Beschichtung muss von alien Klebestellen vorher entfernt werden.

» Die Taile vor dem Verkieben ungeleimt zusam-menhatten um ihem
Passitzzu priifen.

» Kiebstoff nicht zu dick autiragen.

« Nur Modellbaukleber fir Polystyrol verwenden.

+Man Kann das modell nach den fotos auf der schachte! anstreichen.

» Bematte Teile vor der Weiterverwendung gut trocknen lassen.

« Die Farbe muss von allen spéteren Klebestellen abgeschabt werden.

» Damit sie Farbe und die Abziehbilder kleben sind die Plastikteile in
einer milden Seifenlauge z waschen. Dann abspiilen und an der Luft
trocknen lassen.

LISEZ CE QUI SUIT AVANT DE
COMMENCER LE MONTAGE

* Etudier les schémas d'assemblage.

= Chaque piece plastique porte un numéro didentification.

« Sur les schémas d'assemblage les pieces dont ls numéro
comporte une aslerique ( +) sont en plastique chromé.

* Graltez le chromage sur les surfaces a coller.

» Contrdler que chaque piéce soit bien cinfime avant de la
coller a sa place.

= N utilisez pas trop de colle pour réunir les pisces.

« Utilisez uniquement une colle spéciale pour polystyrene.

« Le modele peut etre peint conformement aux photos sur la boite.

« Laissez sécher la peinture completement avant de manipuler les
pleces.

* Grattez la peinture sur les surfaces devant etre coliées.

= Pour assurer la meilleure adhésion possible de la peinture et des
décalomanies, laver les pieces de plastique avecune Kgere

* Die Anordnung der Bautalle ist den Zeichnungen der Anieitung ersichlich.  solution savonneuse. Rinse et laisser secher a faire.

REPEAT SEVERAL TIMES

A REPETER PLUSIEURS FOIS
ARBEITEGANG MEHARALS WIEDERHOLEN
REPITA VARAIS VECES

i DECAL ( DIP IN WATER)

/) DEGALCOMANIE { APLONGERDANS L 'EAU)
Q ABZEHBILD

S/ DECALCOMANIA ( MOJE CON AGUA )

@ DO NOT CEMENT
NE PAS COLLER
NICHT KLEBEN
NO USE PEGAMENTO
REMOVE AND THROW AWAY
ARETIRER ET JETER
ENTFERNEN (ABFALL)

QUITE Y TIRE
FLAT BLACK NEGRO APAGADO GLANZLOSES SCHWARZ NOIR TERNE
SATIN BLACK NEGRO MATE HALBGLANZENDES SCHWARZ NOIR MAT
AMBER AMBAR BERNSTEINFARBEN AMBRE
RED ROJO ROT ROUGE
BROWN MARRON BRAUN BRUN
BRONZE BRONCE BRONZE BRONZE
ALUMINUM ALUMINIO ALUMINIUMFARBEN ALUMINIUM
STEEL METALICO METALLIC METALLIC
SILVER PLATA SILBERN ARGENT
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If you have any problems building this
model, call our modeling tips hotline at:

(800) 833-3570

Every effort has boen made to cre-  MONOGRAM MODELS,

alo and manulaclure o modal kit

Consumer Service Depariment

that is the finesl available. If a pat 301 North Third Avenue

may be missing, please wrile lo:

Des Plaines, lllinois 60016

Be sure to include the kit e, pan sumbar, description, and your palutn pddress,
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| THERE ARE TWO SETS OF TIRES INCLUDED IN I

COMPLETED ® INTO ENGINE
ASSEMBLY * EN EL MOTO
* DANS LE MOTEUR

THIS KIT- USE ONLY THE FRONT TIRES FROM
EACH SET ON THIS PARTICULAR MODEL.
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